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บทคัดยอ 
 การวิจัยครั้งนี้มีจุดมุงหมายเพ่ือ 1) เพ่ือสรางหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย  
2) เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนกอนและหลังเรียนของนักศึกษาท่ีใชหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง  
มาตราตัวสะกดไทย และ 3) เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง  
มาตราตัวสะกดไทย โดยกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ไดแก นักศึกษาเมียนมา ที่กําลังเรียนระดับปริญญาตรี 
ปท่ี 1 - 4 ภาคเรียนท่ี 1 ปการศึกษา 2558 - 2559 ของมหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง จํานวน 30 คน  
ซึ่งไดมาโดยการเลือกแบบเจาะจง เครื่องมือที่ใชในการวิจัย ไดแก 1) หนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกด
ไทย 2) แบบประเมินคุณภาพดานเนื้อหา 3) แบบประเมินคุณภาพดานการออกแบบ 4) แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียน และ 5) แบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกด
ไทย  
 ผลการวิจัย พบวา 1) การสรางหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษา 

เมียนมา มีคุณภาพในภาพรวมดานเนื้อหาอยูในระดับมาก ( x = 4.37, S.D. = 0.55) และมีคุณภาพในภาพรวม 

ดานการออกแบบอยูในระดับมาก ( x = 4.40, S.D. = 0.49) 2) ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของนักศึกษาเมียนมา 
ที่เรียนดวยหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนสูงกวากอนเรียน 
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 และ 3) ความพึงพอใจของนักศึกษาเมียนมาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส  

มีความพึงพอใจอยูในระดับมาก ( x = 4.22, S.D. = 0.66) 
 

คําสําคัญ: หนังสืออิเล็กทรอนิกส  มาตราตัวสะกดไทย  นักศึกษาเมียนมา  
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Abstract 
 The purposes of this research were:  1)  to create an Electronic Book on Thai Final 
Consonants, 2) to compare learning achievements of the students between pretest and posttest 
scores after learning with Electronic Book on Thai Final Consonants, and 3) to study the satisfaction 
of students toward Electronic Book on Thai Final Consonants.  The sample of this research 
consisted of 30 students selected from Myanmar students in Thai Major in Yangon University of 
Foreign Languages Myanmar attending first semester of the academic year of 2015 and obtained 
by using the purposive sampling techniques. The instruments were Electronic Books on Thai Final 
Consonants. Quality assessment from pretest – posttest and questionnaire. The statistic used to 
analyze the data were mean, standard division and t - test dependent.  
 The results were as follows:  1)  The quality of the content on Electronic Book on Thai 

Final Consonants for Myanmar Students were most suitable on high level ( x = 4.37, S.D. = 0.55) and 

( x = 4.40, S.D. = 0.49), 2) the achievement of the students after learning an Electronic Book on Thai 
Final Consonants was higher than pretest with a significant at .05 level, and 3) the student satisfaction 

of the students towards Electronic Book on Thai Final Consonants were high level ( x =  4. 22,  
S.D. = 0.66). 
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บทนํา 
 ประเทศเมียนมาและประเทศไทยเปนประเทศเพื่อนบานที่ เ ก่ียวเนื่องกันทั้ งดานภูมิศาสตร  
ประวัติศาสตร ความมั่นคง เศรษฐกิจ และสังคม ประเทศไทยมีพรมแดนที่ติดกับประเทศเมียนมามากที่สดุ และเปน
ประเทศที่มีกรอบความรวมมือกับเมียนมาในหลายๆ ดาน อาทิ ในสวนความรวมมือดานเศรษฐกิจ พมาและไทย 
ตกลงทําการคาระหวางกันถึง 3 ฉบับ ประเทศไทยมีมูลคาการลงทุนในประเทศพมาเปนลาํดับสาม รองจากประเทศ
สิงคโปรและอังกฤษ ดานทางวิชาการ เมียนมาไดรับความรวมมือจากประเทศไทยถึง 3 สาขาดวยกัน คือ 
การเกษตร การศึกษา และสาธารณสุข 
 การศึกษาของเมียนมามีหนวยงานที่รับผิดชอบ คือ กระทรวงศึกษาธิการของสาธารณรัฐแหงสหภาพ
เมียนมา (Ministry of Education – Myanmer) โดยรับผิดชอบในการบริหารการศึกษาของประเทศ รัฐบาล 
เมียนมาพยายามที่จะจัดการศึกษาขั้นพื้นฐานใหครอบคลุมทุกพ้ืนที่ของประเทศ แตยังมีปญหาที่ไมสามารถจัดหา
อาคารสถานที่ วัสดุและอุปกรณใหกับโรงเรียนในบางทองที่ได รัฐบาลตั้งเปาหมายที่จะใหมีโรงเรียนอยางนอยหนึ่ง
แหงในทุกหมูบาน รวมทั้งมีการวางแผนจัดสถานศึกษาในระดับอุดมศึกษา โดยมีกรมอุดมศึกษา สาธารณรัฐแหง
สหภาพเมียนมาทําหนาที่วางแผนนโยบายและดําเนินการดานอุดมศึกษาของประเทศ โดยจัดการศึกษาในรูปแบบ
ของมหาวิทยาลัยใน 3 เมืองสําคัญ คือ เมือง Yangong, เมือง Mandalay และ เมือง Manlamyine นอกจากน้ี 
ยังมีสถาบันเทคโนโลยีที่จัดการศึกษาวิชาชีพระดับสูงท่ีใชเวลาในการศึกษา 4 - 6 ป ตามลักษณะวิชาอีกดวย 
 มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา เปนมหาวิทยาลัยช้ันนําสําหรับ
การศึกษาภาษาตางประเทศ เปดสอนในระดับปริญญาตรี 4 ป และในระดับประกาศนียบัตรโปรแกรมการศึกษา
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ภาษาเอเชีย และภาษายุโรป มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง กอตั้งเปนสถาบันภาษาตางประเทศ (Institute 
of Foreign Languages) ในเดือนมกราคมป 1964 โดยเปดสอนในหลักสูตรภาษาฝรั่งเศส ภาษาเยอรมัน 
ภาษาญี่ปุน และภาษารัสเซีย ในป 1965 สถาบันภาษาตางประเทศ (Institute of Foreign Languages) ไดเพ่ิม
หลักสูตรการพูดภาษาจีน ตอมาในป 1969 ไดทําการเพ่ิมหลักสูตรภาษาอังกฤษอีก และ ในป 1974 ไดเพิ่ม
หลักสูตรภาษาพมาสําหรับชาวตางชาติอีกดวย ซึ่งในป 1996 สถาบันภาษาตางประเทศ (Institute of Foreign 
Languages) ไดทําการเปลี่ยนชื่อเปนมหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง จนถึงปจจุบัน 

มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง เปดสอนสาขาภาษาไทยตั้งแตป 1997 โดยเริ่มจากการเปดสอน
ในระดับประกาศนียบัตร ซึ่งเปนสวนหนึ่งของภาควิชาการพัฒนาทรัพยากรมนุษย จากนั้นในป 2010 ไดเปดสอน
ภาษาไทยในระดับปริญญาตรี เปน 1 ใน 9 สาขาวิชาเอกภาษาตางประเทศของมหาวิทยาลัย โดยปจจุบันมี
นักศึกษาวิชาเอกภาษาไทยจํานวนกวา 200 คน ชั้นปละประมาณ 50 คน 

 “ภาษา” หมายถึง ถอยคําที่ใชพูดหรือเขียน เพื่อสื่อความของชนกลุมใดกลุมหนึ่ง (Office of the 
Royal Society, 2003) ภาษาเกิดข้ึนเพ่ือสนองความตองการของมนุษย โดยมนุษยเปนผูสรางและใชภาษา 
เพ่ือประโยชนในการดําเนินชีวิตของตน ภาษายังหมายถึง เสียง หรือกิริยาอาการตลอดจนระบบสัญลักษณที่มนุษย
สรางข้ึนโดยตกลง รับรู และเขาใจความหมายรวมกันในการติดตอ สื่อสาร ถายทอด ตลอดจนแลกเปลี่ยนความรู 
ความคิด ความรูสึก และอารมณ จากบุคคลหนึ่งไปสูอีกบุคคลหนึ่งไมวาจะวิธีใดวิธีหนึ่ง หรือหลายวิธีก็ตาม 
(Ministry of Education, 2009) ภาษา คือ สัญลักษณที่กําหนดขึ้นเพื่อใชเปนเครื่องมือท่ีสําคัญที่สุดในการสื่อ
ความเขาใจระหวางกันของคนในสังคม ชวยสรางความเขาใจอันดีตอกัน ชวยสรางความสัมพันธของคนในสังคม  
อีกทั้งยังเปนเครื่องมือในการศึกษาเลาเรียน การถายทอดวัฒนธรรม และการประกอบอาชีพ 

 ภาษาตางประเทศ คือ ภาษาอื่นๆ ท่ีบุคคลหนึ่งไมไดใชสื่อสารพูดคุยในเวลาปกติ สําหรับผูที่ใชภาษาใด
ภาษาหนึ่งหรือมากกวาเปนหลัก จะถือวาภาษาอื่นเปนภาษาตางประเทศ นอกจากนี้ ภาษาตางประเทศ ยังหมายถึง 
ภาษาท่ีมิใชภาษาประจําประเทศบานเกิดของผูที่กลาวถึง เชน ผูที่พูดภาษาอังกฤษแตไปอาศัยอยูที่ประเทศญี่ปุน 
อาจกลาวไดวาภาษาญี่ปุนเปนภาษาตางประเทศของบุคคลนั้น ความสําคัญประการหนึ่งของภาษาตางประเทศนั้น
คือ การแลกเปลี่ยนเรียนรูดานวัฒนธรรมของตางชาติตางที่ซึมซับเขาสูวัฒนธรรมทองถ่ินผานทางการเผยแผศาสนา 
ปรัชญา การคาขาย ศิลปะ วิทยาการ และการอพยพจากคนตางถ่ิน รวมไปถึงความสัมพันธทางการทูตจนกอใหเกิด
การพัฒนาชนชาติของตนเอง แตในปจจุบันนี้ชาวเมียนมา มีความสนใจที่จะเรียนภาษาไทยมากวาแตกอน เพราะวา 
ประเทศไทยเปนประเทศในกลุมอาเซียนท่ีมีพรมแดนติดกับประเทศเมียนมามากที่สุด นอกจากนี้ ยังเปนเพื่อนบาน
ของเมียนมา ที่มีความสัมพันธเกี่ยวเนื่องกัน ทั้งทางเศรษฐกิจ ศาสนา วัฒนธรรม และประวัติศาสตรมายาวนาน 
ดังนั้น ภาษาไทย จึงจัดเปนภาษาตางประเทศของชาวเมียนมาและมีความสําคัญตอการสื่อสารระหวางคนทั้ง  
2 ประเทศนี้ดวย จะเห็นไดจากการที่มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา ไดมี
การจัดการเรียนการสอนภาษาไทยและมีผูใหความสนใจเรียนภาษาไทยเปนอยางมาก 
 ภาษาไทยเปนภาษาที่เกาแกที่สุดในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต มีรากฐานมาจากออสโตรไทย ซึ่งมี
ความคลายคลึงกับภาษาจีน พอขุนรามคําแหงไดประดิษฐอักษรไทยขึ้นเมื่อป พ.ศ. 1826 (ค.ศ. 1283) มี พยัญชนะ 
44 ตัว (21 เสียง), สระ 21 รูป (32 เสียง), วรรณยุกต 5 เสียง คือ เสียง สามัญ เอก โท ตรี จัตวา ลักษณะที่สําคัญ
ของภาษาไทยสังเกตได ดังนี้ คือ ภาษาไทยเปนคําโดด คําไทยแทสวนใหญมีพยางคเดียว คําไทยมีตัวสะกดตรงตาม
มาตรา มีเสียงวรรณยุกต มีการสรางคําเพื่อเพ่ิมความหมายใหมากข้ึน มีการเรียงคําในประโยค คําขยายใน
ภาษาไทยจะเรียงอยูหลังคําที่ถูกขยายเสมอ คําไทยมีคําลักษณนาม ภาษาไทยมีวรรคตอนในการเขียนและการพูด 
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และภาษาไทยมีระดับการใช จากลักษณะสําคัญของภาษาไทยที่กลาวมาจะเห็นวาภาษาไทยมีความซับซอนใน 
การใชงานเปนอยางมาก 
 การจัดการเรียนการสอนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาเมียนมา ในระดับปริญญาตรี ของมหาวิทยาลัย
ภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา ไดกําหนดใหนักศึกษาตองเรียนวิชาภาษาไทยเบื้องตน  
ในการจัดการเรียนการสอน พบวา นักศึกษาสวนใหญมีปญหาในการออกเสียงตัวสะกดอยูมาก เพราะคําในภาษา
พมาไมมีเสียงตัวสะกด แตคําในภาษาไทยมีเสียงตัวสะกดจํานวนมาก โดยในภาษาไทยมีมาตราตัวสะกดถึง 8 ตัว 
แตในภาษาพมาไมมีเสียงตัวสะกด   
 มาตราตัวสะกดในภาษาไทย หมายถึง พยัญชนะท่ีประกอบอยูทายสระและมีเสียงประสมเขากับสระ 
ทําให เสียงของคําแตกตางกันตามตัวพยัญชนะที่นํามาประกอบ ไดแก แมกก แมกด แมกบ แมกง แมกน แมกม  
แมเกย และแมเกอว นักศึกษาเมียนมาทุกคนเมื่อเริ่มเรียนภาษาไทย จะปญหาในการฟงและการพูดการออกเสียง
ตัวสะกด ออกเสียงไดไมชัด จึงทําใหความหมายผิดและเขาใจผิดได จากประสบการณของผูวิจัยในการสอน
ภาษาไทยใหแกนักศึกษาเมียนมานั้น ไดพบปญหามากมายเก่ียวกับการฟงและการพูดคําภาษาไทยใหถูกตองตาม
สําเนียงของคนไทย โดยเฉพาะในการออกเสียงสระ ตัวสะกดและคําควบกล้ํา คําตัวการันต สวนมากจะออกเสียง 
ไมชัดและสะกดการันต ไมถูกตองทําใหฟงไมเขาใจและสื่อสารไดไมมั่นใจ การอานภาษาไทยจากคําตัวสะกดสําหรบั
คนเมียนมาในระดับเริ่มตนจะมีความยากมาก เพราะภาษาไทยเปนภาษาที่แตกตางกับภาษาของตนเองมาก 
โครงสรางภาษาไทยเปน (subject + verb +object) โครงสรางภาษาพมาเปน (subject +object +verb) 
ภาษาไทยมีพยัญชนะ 44 ตัว และมีสระ 32 ตัว มากกวาภาษาพมา อีกทั้งมีเสียงตัวสะกดในมาตราถึง 8 มาตรา  
แตในภาษาพมาไมมีเสียงตัวสะกด นักศึกษาเมียนมาทุกคนเมื่อเริ่มเรียนภาษาไทย จึงรูสึกวาภาษาไทย มีปญหามาก 
เพราะพยัญชนะไทยมีมากกวาภาษาพมาถึง 10 ตัวมีสระที่ออกเสียงยาก และมีตัวสะกดที่นักศึกษาออกเสียงได 
ไมชัด จึงทําใหความหมายผิดและเขาใจผิดได ในการฟงและการพูดภาษาไทย เพราะภาษาไทยไมมี full stop 
นักศึกษาเมียนมาจึงพูดไมคอยได และจําไมไดวาพยัญชนะตัวนี้เปนพยัญชนะแรกหรือเปนตัวสะกด  
 จากการสังเกตจาการเรียนการสอน พบวา นักศึกษาพมาไมคอยมีปญหาในการออกเสียงมาตราแมเกย
และแมเกอว เพราะภาษาพมามีเสียงคลายกัน (ตัวอยาง อาย ลาว) บางเสียงที่พมาไมมี ไดแก แมกง แมกน แมกม 
แมกก แมกด แมกบ แลว แมกบ และ แมกม ออกเสียงยากที่สุด เพราะภาษาพมาไมมีออกเสียงปดปาก (ตัวอยาง 
ผม พบ) อยางไรก็ตาม เนื่องจากในภาษาไทย มาตราตัวสะกดตางๆ ออกเสียงไมถูกตองแลวความหมายก็ผิด  
แปลก็ผิด มีปญหามาก ดังน้ัน จึงตองเรียนรูการใชมาตราตัวสะกด 8 มาตราไปพรอมกับจากประสบการณใน 
การสอนภาษาไทยใหแกนักศึกษาพมา พบวา คนพมามีปญหาในการออกเสียงมาตราตัวสะกด ทั้งนี้ เปนมาตรา
ตัวสะกดแมกนกับแมกง ไดยินเสียงผิด ถาออกเสียงแมกง แตไดยินออกเสียงแมกน แลวออกเสียงแมกดแตไดยิน
เสียงผิดแมกก จากประสบการณการสอนวิชาภาษาไทยมหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุงท่ีผานมา นกัศึกษาที่
กําลังเรียน จํานวน 50 คน ปการศึกษา 2555 - 2556 พบวา นักศึกษามีปญหา ดังนี้ 1) ในการเรียนการสอน
นักศึกษาออกเสียงไมเปนและออกเสียงไมชัดเจน เชน มาตราแมกดและแมกก  2) ในการเรียนการสอนนักศึกษามี
ปญหาการฟงและออกเสียงไมได เชน มาตราแมกบและแมกม และ 3) ในการเรียนการสอนนักศึกษาไมออกเสียง
สะกด จึงทําใหออกเสียงไมชัดเจน เชน มาตราแมกน และแมกง เพราะวา ภาษาพมาไมตองออกเสียงสะกด ดังนั้น
ผูสอนควรหาวิธีการสอน หรือนวัตและเทคโนโลยีตางๆ นํามาชวยในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนเพ่ือสงเสริม
ในเรื่องการฟง และการพูด โดยสรางสื่อการเรียนการสอนที่เหมาะสมกับการฝกทักษะดังกลาว เชน บทเรียน
คอมพิวเตอรชวยสอน (CAI) หรือ หนังสืออิเล็กทรอนิกส  (e-Book) เปนตน 
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 e-Book ยอมาจากคําวา Electronic Book หมายถึง หนังสือที่สรางขึ้นดวยโปรแกรมคอมพิวเตอร  
มีลักษณะเปนเอกสารอิเล็กทรอนิกส เปนการนําเทคโนโลยีมาชวยสงเสริมการจัดการเรียนการสอนใหมี
ประสิทธิภาพ และนาสนใจย่ิงข้ึน ซึ่งโดยปกติมักจะเปนแฟมขอมูลที่สามารถอานเอกสารผานทางหนา
จอคอมพิวเตอร ทั้งในระบบออฟไลน และออนไลน คุณลักษณะของหนังสืออิเล็กทรอนิกสสามารถเชื่อมโยงจุดไป
ยังสวนตางๆ ของหนังสือ เว็บไซตตางๆ ตลอดจนมีปฏิสัมพันธและโตตอบกับผูเรียนได นอกจากนั้น หนังสือ
อิเล็กทรอนิกสสามารถแทรกภาพ เสียง ภาพเคลื่อนไหว ทําใหเกิดความตื่นเตนและไมเบื่อหนาย แบบทดสอบ และ
สามารถสั่งพิมพเอกสารท่ีตองการออกทางเครื่องพิมพได อีกประการหนึ่งท่ีสําคัญ ก็คือ หนังสืออิเล็กทรอนิกส
สามารถปรับปรุงใหทันสมัยไดตลอดเวลา ผูเรียนสามารถยอนกลับเพื่อทบทวนบทเรียนหากไมเขาใจ และสามารถ
เลือกเรียนไดตามเวลาและสถานที่ที่ตนเองสะดวก เหมาะกับความแตกตางของแตละบุคคล ซึ่งคุณสมบัติเหลานี้จะ
ไมมีในหนังสือธรรมดาทั่วไป  
 จากเหตุผลและความสําคัญดังกลาว ผูวิจัยในฐานะอาจารยสอนวิชาภาษาไทยจึงมีความสนใจที่จะ
พัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกสเพื่อเสริมทักษะการฟงและการพูดคําตางๆ ในมาตราตัวสะกดไทย เพื่อพัฒนาให
นักศึกษาสามารถฟงและพูดไดถูกตองตามหลักเกณฑของภาษา และนําไปใชประโยชนในการจัดการเรียนการสอน
ตอไป 
  

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 1. เพ่ือสรางหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษาเมียนมา ระดับ 
ปริญญาตรี มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา 
 2.  เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน กอนและหลังเรียนของนักศึกษาโดยใชหนังสือ
อิ เล็กทรอนิกส  เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษาเมียนมา ระดับปริญญาตรี  มหาวิทยาลัย
ภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา 
 3.  เพ่ือศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
สําหรับนักศึกษาเมียนมา ระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา 
 

สมมติฐานของการวิจัย 
 นักศึกษาเมียนมาที่เรียนดวยหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกด สําหรับนักศึกษาเมียนมา 
ระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา มีผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน
หลังเรียนสูงกวากอนเรียน 
 

วิธีดําเนินของการวิจัย 
 1.  ขอบเขตดานประชากร 
    ประชากรที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ไดแก นักศึกษาเมียนมา ระดับปริญญาตรี สาขาภาษาไทย 
มหาวิทยาลัยตางประเทศยางกุง 
    กลุมตัวอยาง คือ นักศึกษาเมียนมา ระดับปริญญาตรี สาขาภาษาไทย มหาวิทยาลัยตางประเทศยาง
กุง ระดับชั้นปที่ 1 ปการศึกษา 2558 - 2559 ซึ่งไดมาโดยการคัดเลือกแบบเฉพาะเจาะจง (purposive sampling) 
จํานวน 30 คน 
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 2.  ขอบเขตดานตัวแปร 
  ตัวแปรตน คือ คุณภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
  ตัวแปรตาม คือ 1) ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนกอนและหลังของผูเรียน และ 2) ความพึงพอใจของ
นักศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส 
 

เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย 
 1.  หนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
 2.  แบบประเมินคุณภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย  
 3.  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
 4.  แบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
 

วิธีดําเนินงานวิจัย 
 การหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษาเมียนมา ระดับปริญญาตรี 
มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมยีนมา ผูวิจัยไดมีกระบวนการตามกระบวนการวิจยั
และพัฒนา มีข้ันตอนการดําเนินการ ดังนี้ 
 ขั้นตอนที่ 1 การสรางหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
 1.  การสรางหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
  1.1  ศึกษาและวิเคราะหหลักสูตร การเรียนการสอนวิชาภาษาไทย เพ่ือกําหนดจุดมุงหมายให
สอดคลองกับหลักสูตร 
  1.2  ทําการคัดเลือกเนื้อหาจากเอกสาร ตํารา หนังสือและคูมือ เก่ียวกับ เรื่องมาตราตัวสะกดไทย 
ที่มีความเหมาะสมสอดคลองกับจุดมุงหมาย พรอมทั้งขอคําแนะนําจากผูเช่ียวชาญดานเนื้อหา 
  1.3  กําหนดองคประกอบของหนังสืออิเล็กทรอนิกส โดยมีองคประกอบ คือ หนาปก คํานํา 
สารบัญ เนื้อหา ภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว เสียงบรรยาย แบบทดสอบหลังเรียน ดรรชนี ผูจัดทํา 
  1.4  วิเคราะหขอมูลเพ่ือสรางรูปแบบหนังสืออิเล็กทรอนิกส และทําการสราง เขียนโครงเรื่อง 
(Script) เขียนสตอรี่บอรด (Story board)  
  1.5  ทําการสรางหนังสืออิเล็กทรอนิกส  
  1.6  นําหนังสืออิเล็กทรอนิกสท่ีสรางขึ้นไปใหอาจารยที่ปรึกษาเพ่ือตรวจสอบองคประกอบของ
หนังสืออิเล็กทรอนิกส และนําไปปรับปรุง 
  1.7  นําหนังสืออิเล็กทรอนิกสท่ีปรับปรุงแกไขเรียบรอยแลวไปเสนอตอผูเช่ียวชาญเพ่ือประเมิน
คุณภาพ โดยใชแบบประเมินคุณภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่องมาตราตัวสะกดไทย หาคาความเหมาะสมของ
หนังสืออิเล็กทรอนิกส โดยผลการวิเคราะหคาเฉลี่ยที่ยอมรับวาหนังสืออิเล็กทรอนิกสที่สรางข้ึน มีคุณภาพอยูใน
ระดับ 3.50 ขึ้นไป 
 2.  แบบประเมินคุณภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
  2.1  ศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวกับการสรางแบบประเมินคุณภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส 
  2.2  กําหนดรูปแบบและวิเคราะหคุณสมบัติ องคประกอบที่ควรมีของหนังสืออิเล็กทรอนิกส 
  2.3  สรางแบบประเมินคุณภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส 



Journal of Education Naresuan University Vol.20 No.3 July - September 2018 | 19 

  2.4  นําแบบประเมินที่สรางข้ึนเสนอตออาจารยที่ปรึกษาเพ่ือตรวจสอบแกไข ภาษา สํานวนที่ใช
และขอบเขตของเนื้อหาวาเที่ยงตรงและครอบคลุมเรื่องท่ีจะศึกษาหรือไม  
  2.5  นําแบบประเมินคุณภาพที่ผานการพิจารณาจากอาจารยที่ปรึกษามาปรับปรุงแกไข 
  2.6  นําแบบประเมินที่ผานการปรับปรุงแกไข ไปใชเปนเครื่องมือในการประเมินคุณภาพหนังสือ
อิเล็กทรอนิกสตอไป 
 3. การสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
  3.1  ศึกษาการสรางแบบทดสอบและกระบวนการในการวัดผล หลักการเขียนแบบทดสอบ 
  3.2  วางแผนการสราง แบบทดสอบโดยศึกษาและวิเคราะหเนื้อหา เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
  3.3  พิจารณาจุดประสงคการเรียนรูที่จําเปนตองวัดวิเคราะหสาระ การเรียนรูและผลการเรียนรูท่ี
คาดหวังจัดทําตารางวิเคราะห เพ่ือกําหนดสัดสวน ความสําคัญและจํานวนขอสอบในแตละหนวยการเรียนรู 
  3.4  สรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน กอนเรียนและหลังเรียนของหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส 
  3.5  หลังจากสรางแบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน เสร็จเรียบรอย ทําการตรวจสอบความ
ถูกตองของภาษาที่ใชอีกครั้ง พรอมทั้งจัดองคประกอบตางๆ ของแบบทดสอบ จากนั้นนําแบบทดสอบไปให
ผูเช่ียวชาญดานเนื้อหาวิชาภาษาไทย ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหารวมทั้งการตรวจสอบความเปนปรนัยของ
คําถามและตัวเลือก จากนั้นทําการคัดเลือกแบบทดสอบ โดยใชดัชนีความสอดคลอง (IOC) เปนการใหคะแนน 
การตอบแบบประเมินของผูเชี่ยวชาญแลวหาคาเฉลี่ย 
  3.6  นําแบบทดสอบที่ไดไปทดสอบคาความยากงาย (p) และคาอํานาจจําแนกของแบบทดสอบ
รายขอตามเกณฑที่กําหนด คือ ใชแบบทดสอบที่มีคาความยากงายตั้งแต 0.20-0.80ถือวาขอสอบนั้นมีความยาก
งายเหมาะสม 
  3.7  ขอสอบท่ีไดมาสํารวจความเปนปรนัยของขอคําถามและตัวเลือกอีกครั้งโดยไดปรับปรุง  
การเรียงลําดับของตัวเลือกในบางขอแลว จึงนาํมาสรางเปนแบบทดสอบกอนและหลังเรียน เพ่ือใชเปนเครื่องมือใน
การวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของกลุมตัวอยางตอไป  
 4. การสรางแบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตรา
ตัวสะกดไทย 
  4.1  ศึกษาเอกสาร งานวิจัยที่เก่ียวของและรูปแบบการสรางแบบสอบถามความพึงพอใจ 
  4.2  กําหนดรูปแบบสอบถาม หัวขอหลักและรายละเอียดของแบบสอบถามความพึงพอใจ 
  4.3  สรางแบบสอบถามความพึงพอใจของนกัศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส 
  4.4  นําแบบสอบถามความคิดเห็นใหที่ปรึกษาวิทยานิพนธตรวจสอบความถูกตองเพื่อเพ่ิมความ
สมบูรณและปรับปรุงแกไข 
  4.5  นําแบบสอบถามความพึงพอใจเสนอตอผูเช่ียวชาญจํานวน 3 ทาน เพื่อตรวจสอบคาดัชนี
ความสอดคลอง (IOC) และปรับปรุงแกไขตามคําแนะนํา 
  4.6  นําแบบสอบถามความคิดเห็นไปใชกับนักศึกษาที่มีความพึงพอใจตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส
เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษาเมียนมา ระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง 
สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาลักษณะแบบสอบถามเปนแบบมาตราสวน (Rating Scale) ตามแนวคิดลิเคอรท 
(Likert) 
  



20 | วารสารศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยนเรศวร ปที่ 20 ฉบับที่ 3 กรกฎาคม – กันยายน 2561 

 

 ขั้นตอนที่ 2 ขั้นการนําไปทดลองใช (Implementation) 
 1.  นักศึกษาทําแบบทดสอบกอนเรียน เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
 2.  ดําเนินกิจกรรมการเรียนดวยหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย  
 3.  หลังจากจบการเรียนใหนักศึกษาทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เปนขอสอบแบบ  
4 ตัวเลือก จํานวน 50 ขอ 
 4.  ใหนักศึกษาทําแบบประเมินความพึงพอใจ 
   

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 ในการเก็บรวบรวมขอมูลนั้น ผูวิจัยดําเนินการทดลองโดยใหกลุมตัวอยางเรียนดวยหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย เมื่อเรียนจบเรียบรอยแลวจึงดําเนินการทดสอบหลังเรียน โดยใช
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน และทําแบบสอบถามความพึงพอใจที่ที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส แลวนํา
ขอมูลวิเคราะหทางสถิติตอไป 
 

การวิเคราะหขอมูล 
 1.  วิเคราะหคุณภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกสที่ประเมินโดยผูเชี่ยวชาญ 
 2.  นําคะแนนกอนและหลังของนักศึกษาที่เปนกลุมตัวอยาง หาคาเฉลี่ย คิดเปนรอยละของคะแนน
กอนและหลังเรียน และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
 3.  หาผลตางระหวางคะแนนกอนเรียนและหลังเรียนของนักศึกษา 
 4.  เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน ของนักศึกษากลุมตัวอยางโดยใชหนังสืออิเล็กทรอนิกส  
ดวยการทดสอบความมีนัยสําคัญความแตกตางระหวางคะแนนกอนเรียนกับหลังเรียนโดยการทดสอบคาที (t-test 
Dependent)  
 5.  วิเคราะหคะแนนความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
 

ผลการวิจัย 
 1.  ผลการสรางหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษาเมียนมาระดับ
ปริญญาตรี มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา พบวา หนังสืออิเล็กทรอนิกส 
เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย มีองคประกอบ คือ ปก คําชี้แจงสําหรับนักศึกษา คําแนะนําแถบเครื่องมือ จุดประสงค
การเรียนรู แบบทดสอบกอนเรียน เนื้อหาบทเรียนมาตราตัวสะกดไทย แบบฝกหัดทายหนวย แบบทดสอบ 
หลังเรียน และบรรณานุกรม ผลการประเมินคุณภาพดานเนื้อหาโดยผูเชี่ยวชาญ พบวา มีความเหมาะสมอยูใน

ระดับมาก ( x = 4.37, S.D. = 0.55) และผลการประเมินคุณดานการออกแบบโดยผู เ ช่ียวชาญ พบวา  

ความเหมาะสมอยูในระดับมาก ( x = 4.40, S.D. = 0.49) ซึ่งแสดงวาเนื้อหาและการออกแบบของหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส มีความถูกตองเหมาะสมมากและสามารถนําไปใชเพื่อการเรียนการสอนได 
 2.  ผลการเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน กอนเรียนและหลังเรียน ท่ีใชหนังสืออิเล็กทรอนิกส
เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษาเมียนมาระดับปริญญาตรีมหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง 
สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา ของกลุมตัวอยางท่ีเรียนดวยหนังสืออิเล็กทรอนิกส พบวา ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน
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ของนักศึกษาที่เรียนดวยหนังสืออิเล็กทรอนิกสหลังเรียนสูงกวากอนเรียน อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  
ซึ่งเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว 
 3.  ผลการประเมินความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย 
สําหรับนักศึกษาเมียนมาระดับปริญญาตรีมหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา 

พบวา นักศึกษาที่เรียนดวยหนังสืออิเล็กทรอนิกส มีความพึงพอใจอยูในระดับมาก ( x = 4.22, S.D. = 0.66) 
 

อภิปรายผลการวิจัย 
 1.  ผลการสรางหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษาเมียนมาระดับ
ปริญญาตรี มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา มีจุดประสงคเพื่อนําเสนอ
เนื้อหาเรื่อง มาตราตัวสะกดไทย แกนักศึกษาเมียนมา ซึ่งเปนผูใชภาษาไทยเปนภาษารองจากภาษาหลักของตนเอง 
ดังนั้น การออกแบบเนื้อหา ภาพ เสียง และองคประกอบอื่นๆ จึงตองตอบสนองตอลักษณะเฉพาะของผูเรียน  
ในสวนของภาพประกอบที่ใชในการออกแบบครั้งนี้ ผูวิจัยคํานึงถึงวัฒนธรรมความเปนอยูของชาวเมียนมา จึงได
คัดเลือกภาพที่เก่ียวกับชีวิตประจําวันของเมียนมา เพ่ือใหผูเรียนมีความเขาใจที่ถูกตองและชัดเจนยิ่งข้ึน ในสวนของ
เสียงท่ีใชในการออกแบบ ผูวิจัยไดทาํการออกแบบใหสามารถฟงซ้ําไดถึง 3 ครั้ง ซึ่งเมื่อผูเรียนไดฟงซ้ําและทบทวน 
จะทําใหการพิจารณาคําตอบมีความถูกตองยิ่งขึ้น หนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย มีลักษณะ 
เปนสื่อประสม (Multimedia Books) ที่ประกอบดวย ขอความ ภาพ เสียง ภาพเคลื่อนไหว และกราฟกตางๆ
สามารถเผยแพรไดทั้งระบบออฟไลนและออนไลน ซึ่งสอดคลองกับ Somrongthong (2011) กลาววา หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส คือ หนังสือที่บรรจุเนื้อหาที่เปนตัวอักษร ภาพ เสียง กราฟก และสื่อประสมตางๆ ใหอยูในรูปแบบ
ของอิเล็กทรอนิกสที่อานและดูไดในคอมพิวเตอร  
  การสรางหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษาเมียนมา ระดับ 
ปริญญาตรี มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุ ง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา ที่ผู วิจัยพัฒนาขึ้น 
โดยภาพรวมอยูในระดับมาก ท้ังนี้เนื่องจาก ผูวิจัยไดทําการพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส ตามรูปแบบของ ADDIE 
ซึ่งมี 5 ขั้นตอน คือ ขั้นตอนการวิเคราะห ขั้นการออกแบบ ขั้นการสรางและพัฒนา ขั้นการนําไปทดลองใชและ 
ขัน้การประเมินผล ในการดําเนินการทางดานเนื้อหาและแบบทดสอบเพื่อใหมีความสมบูรณและถูกตอง ในสวนของ
คุณภาพดานเนื้อหา มีจุดเดนที่ผูเชี่ยวชาญประเมินความเหมาะสมอยูในระดับมากที่สุด ไดแก ดานความสมบูรณ
ของจุดประสงคการเรียนรู ความชัดเจนในการอธิบายเนื้อหา ความนาสนใจในการดําเนินเรื่อง ความสมบูรณของ
จุดประสงคการเรียนรู ความถูกตองของเนื้อหา และความชัดเจนในการอธิบายคูมือ ผูวิจัยไดทําการวิเคราะหความ
แตกตางของผูเรียน และวัฒนธรรม เพื่อกําหนดเนื้อหา และรูปแบบการนําเสนอเนื้อหาบทเรียนจากงายไปยาก  
มีคําถามใหผูเรียนตอบสนองและใหผลยอนกลับ ซึ่งตอบสนองความแตกตางระหวางบุคคลไดเปนอยางดี ในสวน
ของการออกแบบหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย จุดเดนที่ผูเชี่ยวชาญประเมินคุณภาพใหอยูใน
ระดับมากที่สุด ไดแก ดานภาพ ภาษา และเสียง มีความตรงตามเนื้อหาของภาพที่นําเสนอ ภาพมีความสอดคลอง
กับเนื้อหา ภาพการตูนที่ใชประกอบ ความถูกตองของภาษาที่ใช เสียงบรรยายที่ใช และการนําเสนอช่ือเรื่องหลัก
ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส 
  โดยสรุปการพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย สําหรับนักศึกษาเมียนมา   
ระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศยางกุง สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาไดมีการใชรูปภาพ เสียง 
เนื้อหา และแบบทดสอบในการนําเสนอและแสดงผลยอนกลับสูผูเรียน โดยการใหออกเสียงตามเจาของภาษา  
ทําใหนักศึกษามีพัฒนาการเรียนรูเรื่องมาตราตัวสะกดไทยไดดียิ่งข้ึน จึงสามารถนําไปใชประกอบในการจัดกิจกรรม
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การเรียนรูไดเปนอยางด ีซึ่งผลการวิจัยไดสอดคลองกับงานวิจัยของ Ounjai (2011) ไดพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนกิส 
เรื่อง คําไมตรงมาตราตัวสะกด สําหรับนักเรียนช้ันประถมศึกษาปที่ 2 ผลการวิจัย พบวา หนังสืออิเล็กทรอนิกสที่
พัฒนาขึ้นนั้นมีคุณภาพในระดับเหมาะสมมากที่สุด 
 2.  ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย ของนักศึกษาที่เรียนดวยหนังสืออิเล็กทรอนิกส 
มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนสูงกวากอนเรียน อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ซึ่งเปนไปตามสมมติฐาน
ที่ตั้งไว สามารถสงเสริมใหนักศึกษามีคะแนนหลังเรียนสูงกวากอนเรียน อาจเนื่องมาจากเนื้อหามาตราตัวสะกดไทย
ที่ใชในบทเรียนเรียงลําดับจากงายไปสูยาก ภาพที่ใชประกอบเปนภาพท่ีเก่ียวกับวิถีชีวิตของชาวเมียนมา อีกท้ังมี
การออกแบบเสียงใหฟงซ้ําไดถึง 3 ครั้งดวยกัน หนังสืออิเล็กทรอนิกสจึงเปนทางเลือกใหม สําหรับการเรียน 
การสอนที่ชวยพัฒนาการเรียนรูเรื่องมาตราตัวสะกดไทยใหดียิ่งข้ึน เพราะหนังสืออิเล็กทรอนิกสเปนสื่อที่รวมทั้ง
ภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว เสียง ตัวอักษร ขอความ เนื่องจากเรียนดวยหนังสืออิเล็กทรอนิกส ชวยใหผูเรียนสามารถ
ยอนกลับไปทบทวนบทเรียนและสามารถเลือกเรียนได มีการอธิบายเนื้อหาบทเรียนใหเขาใจงายขึ้น พรอมกับเรียน
แลวนักศึกษามีความรูสึกสนุกสนาน เพลิดเพลิน ไมนาเบื่อ ดังนั้น หนังสืออิเล็กทรอนิกสจึงชวยตอบสนอง 
ความแตกตางระหวางบุคคลไดเปนอยางดี ซึ่งสอดคลองกับสอดคลองกับผลการวิจัยของ Ounjai (2011)  
ไดพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง คําไมตรงมาตราตัวสะกด สําหรับนักเรียนช้ันประถมศึกษาปที่ 2 ผลการวิจัย
พบวา ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนหลังเรียนสูงกวากอนเรียน อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 และ
สอดคลองกับงานวิจัยของ Sripramai (2010) ไดพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง สํานวนไทย กลุมสาระ 
การเรียนรูภาษาไทย ชั้นประถมศึกษาปที่  3 ผลการวิจัย พบวา หนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง สํานวนไทย  
มีประสิทธิภาพดีพอใช (89.91/84.93) ซึ่งมีประสิทธิภาพสูงกวาเกณฑที่ตั้งไว (80/80) หนังสืออิเล็กทรอนิกส 
มีคุณภาพในระดับเหมาะสมมากที่สุด ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนหลังเรียนของนักเรียนกลุมทดลองสูงกวากลุมควบคุม
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  
 3. ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส ผลการวิเคราะหจาก
แบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษาท่ีมีตอหนังสืออิเล็กทรอนิกส เรื่อง มาตราตัวสะกดไทย พบวา นักศึกษาที่
เรียนดวยหนังสืออิเล็กทรอนิกส มีความพึงพอใจอยูในระดับมากทุกดาน ทั้งดานการออกแบบ และกิจกรรม 
การเรียนรู เนื่องจากนักศึกษาเห็นวาหนังสืออิเล็กทรอนิกสเปนสื่อที่แปลกใหม นําเสนอเนื้อหาไมยากจนเกินไป  
โดยการใชขอความ ภาพนิ่ง อักษร ภาพเคลื่อนไหว เสียงบรรยาย ท่ีดึงดูดความสนใจ ทําใหรูสึกสนุกกับการเรียน
จากหนังสืออิเล็กทรอนิกส ชวยกระตุนใหผูเรียนมีความสนใจมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้ เนื่องจาก หนังสืออิเล็กทรอนิกสที่
สรางข้ึนไดมีการพัฒนาอยางมีระบบ ผานการตรวจสอบคุณภาพจากผูเชี่ยวชาญ มีการออกแบบนําเสนอที่ดึงดูด
ความสนใจ สามารถแสดงไดท้ังภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว และเสียงซึ่งเปนการกระตุนใหผูเรียนอยากเรียนรูและ
สนุกสนานกับการเรียนซึ่งสอดคลองกับผลงานวิจัยของ Soonghangwa (2008) ไดศึกษาวิจัยเพื่อผลิตหนังสือ
อิเล็กทรอนิกสโดยใชการดําเนินเรื่องแบบสาขา สําหรับนักเรียนช้ันประถมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนอนุบาล 
โพนทอง พบวา นักเรียนมีความพึงพอใจในหนังสืออิเล็กทรอนิกสดานตัวสื่อ อยูในระดับมากที่สุด ดานเนื้อหาและ
ความสนใจอยากอานอยูในระดับมาก 
 

ขอเสนอแนะ 
 1. ขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช 
  1.1  ผูสอนควรศึกษาการใชหนังสืออิเล็กทรอนิกสใหเกิดความเขาใจ เพื่อที่จะสามารถอธิบาย 
การใชหนังสืออิเล็กทรอนิกสและใหความชวยเหลือกรณีเกิดปญหาแกผูเรียนได 
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  1.2  ควรจัดใหมีคอมพิวเตอรและอุปกรณเสริมตางๆ อยางเหมาะสมและเพียงพอเมื่อใชใน 
การทดลองจริง โดยควรมีการตรวจสอบความพรอมของอุปกรณคอมพิวเตอรวาพรอมใชงานไดเปนอยางดี และ
จัดเตรียมอุปกรณเสริม เชน หูฟง เพื่อความสะดวกในขณะเรียนรูดวยการฟงเสียงโดยไมรบกวนผูอ่ืน 
  1.3  ควรแนะนําวิธีการเรียน และวิธีการใชงานหนังสืออิเล็กทรอนิกสใหนักศึกษากอนทํา 
การเรียนรูดวยตนเอง 
 2. ขอเสนอแนะการวิจัยครั้งตอไป 
  2.1  ควรมีการพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส เพื่อพัฒนาทักษะการใชภาษาไทยดานอื่นๆ เชน  
การอาน การเขียน การฟงและการพูด แกผูเรียนที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สอง  
  2.2  ควรมีการพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส ในเนื้อหาอ่ืนๆ โดยทําการสํารวจความตองการจาก
ผูสอน และผูเรียน 
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